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Nemzetközi számviteli standardok

Az Európai Parlament 2007. november 14-i állásfoglalása a Bizottságnak az 1606/2002/EK európai
parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban egyes nemzetközi számviteli standardok elfogadásáról
szóló 1725/2003/EK rendelet módosításáról szóló rendelettervezetéről az operatív szegmensek kia-

dásával kapcsolatos 8. nemzetközi pénzügyi beszámolási szabvány (IFRS) tekintetében

Az Európai Parlament,

– tekintettel a nemzetközi számviteli standardok alkalmazásáról szóló 2002. július 19-i 1606/2002/EK
európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1),

– tekintettel a Bizottságnak az 1606/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban egyes
nemzetközi számviteli standardok elfogadásáról szóló 1725/2003/EK rendelet módosításáról szóló
határozattervezetére az operatív szegmensek kiadásával kapcsolatos 8. nemzetközi pénzügyi beszámo-
lási szabvány (IFRS) tekintetében,

– tekintettel a Bizottságra ruházott végrehajtási hatáskörök gyakorlására vonatkozó eljárások megállapítá-
sáról szóló, 1999. június 28-i 1999/468/EK tanácsi határozat (2) 8. cikkére,

– tekintettel az 1999/468/EK határozatot módosító, 2006. július 17-i, 2006/512/EK tanácsi hatá-
rozatra (3),

– tekintettel az Európai Parlament 2006. október 24-i állásfoglalására a tájékoztatóról szóló irányelvben (4)
és az átláthatósági irányelvben (5) említett, harmadik országbeli értékpapír-kibocsátók által alkalmazott
számviteli standardokról és azoknak a nemzetközi pénzügyi jelentési szabvánnyal (IFRS) való egyenér-
tékűségéről,

– tekintettel a plenáris ülésen 2007. április 25-én lezajlott vitára, amely során határozatot hoztak a
8. nemzetközi pénzügyi beszámolási szabványra (IFRS) vonatkozó, állásfoglalásra irányuló indítványról
történő szavazás elnapolásáról, mivel a Bizottság szolgálatai hatástanulmány elvégzésében és annak a
Gazdasági és Monetáris Bizottság előtt 2007. szeptember 10-én történő ismertetésében állapodtak meg,

– tekintettel a Bizottság szolgálatainak az „IFRS 8 operatív szegmenseinek jóváhagyása – a lehetséges
hatások elemzése” című, 2007. szeptember 3-i jelentésére,

– tekintettel eljárási szabályzata 81. cikkére,

A. mivel a tőzsdén jegyzett uniós társaságok konszolidált éves beszámolóira vonatkozóan az Európai Unió
nemzetközi számviteli standardok alkalmazásáról határozott; mivel ezek a számviteli standardok a
komitológián keresztül beépültek az uniós jogszabályokba;

B. mivel a pénzügyi beszámolási szabványok konvergenciája magasabb minőségű pénzügyi kimutatások
készítésének a lehetőségét kell, hogy eredményezze;
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C. mivel a követett üzleti modellnek megfelelő ágazati jelentések fontosak a pontos földrajzi információkat
is tartalmazó pénzügyi beszámolók megértéséhez;

D. mivel az ágazati közzétételnek összehasonlíthatónak kell lennie;

E. mivel két évvel az IFRS8 végrehajtását követően az International Accounting Standards Borad-nak
felülvizsgálatot kell végeznie;

F. mivel az EU-ban tőzsdén jegyzett valamennyi társaságnak méretétől függetlenül az EU által jóváhagyott
IFRS-t is tartalmazó uniós jogszabályokat kell követnie;

G. mivel a Bizottság elkötelezte magát az IFRS 8 hatásvizsgálatának elvégzésére;

1. elfogadja az IFRS 8 jóváhagyására irányuló, az uniós jogba az US Statement of Financial Accounting
Standard 131-et beépítő bizottsági javaslatot, amely megköveteli a tőzsdén jegyzett uniós társaságok ágazati
információk közzétételére biztosított lehetőségét követve „a vezetés szemszögéből történő megközelítést”;

2. sajnálattal tölti el, hogy a Bizottság által végzett hatásvizsgálat nem vette kellően figyelembe a felhasz-
nálók érdekeit, illetve a több mint egy tagállamban elhelyezkedő kis- és közepes méretű cégek, valamint a
csak helyi szinten működő cégek szükségleteit;

3. emlékeztet arra, hogy a számviteli szabályok konvergenciája nem egyoldalú folyamat, ahol az egyik fél
egyszerűen lemásolja a másik fél pénzügyi beszámolási szabványait;

4. fenntartásokat fejez ki a Bizottság azon elemzése kapcsán, amely szerint a földrajzi információk köz-
zététele az IFSR 8 szerint a gyakorlatban nem csökkenne az IAS 14-hez képest, és létfontosságúnak véli,
hogy a vezetés továbbra is szegmentális információkat szolgáltat, amelyek elegendőek ahhoz, hogy lehetővé
tegyék a felhasználók számára, hogy felmérjék a kockázatokat és az üzlet mozgatóit földrajzi szempontból
(ahol releváns országra lebontva), és az üzleti szektort illetve hogy felkérjék a Bizottságot, hogy jelentse a
Parlament irányába az IASB-vel folytatott megbeszélés eredményét erről a kérdésről az állásfoglalás elfoga-
dását követő hat hónapban,

5. megjegyzi, hogy a „fő működési döntéshozó” fogalmát feladatkörnek kell tekinteni, és mint ilyen,
beleillik az európai jogszabályokban megállapított kollektív felelősséggel rendelkező igazgatótanács fogal-
mába;

6. kéri a Bizottságot, hogy szorosan kövesse az IFRS 8 alkalmazását és legkésőbb 2011-ig készítsen erről
jelentést az Európai Parlamentnek, amely beszámol többek között a földrajzi szegmensekről, a nyereség vagy
veszteség szegmensről, a nem-IFRS intézkedések alkalmazásáról; hangsúlyozza, hogy amennyiben a Bizott-
ság az IFRS 8 alkalmazása során hiányosságokat fedez fel, akkor kötelessége ezeket helyrehozni;

7. hangsúlyozza, hogy az Európai Parlament aktívan élni fog az ellenőrzéshez fűződő jogával; aláhúzza
ezért, hogy az IASB-nek/International Accounting Standards Commitee Foundation-nek és különösen a
Bizottságnak az eddigieknél szorosabban együtt kell működnie az Európai Parlamenttel és az európai érde-
kelt felekkel, mivel ez komoly problémákat okozott, mint például az IFRS 8 ügyében; úgy ítéli meg, hogy a
Parlamentnek a szabályalkotás legkorábbi szakaszában részt kell vennie a támogatási folyamatban esetlege-
sen bekövetkező jelentős késedelmek elkerülése érdekében;

8. kéri ezért, hogy a Bizottság haladja meg az önkéntes iránymutatásokat és támogassa egy megfelelő
számviteli standard kifejlesztését, amely megköveteli, hogy a kitermelő cégek országonként beszámoljanak;
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9. hangsúlyozza, hogy a Bizottság minden esetben kövesse a jobb szabályozás elvét, és különösen a
nemzetközi számviteli standardok tekintetében a Bizottságnak biztosítania és támogatnia kell, hogy bármely
nemzetközi számviteli standard fejlesztésekor vagy értelmezésekor a hatáselemzéseket a legkorábbi szakasz-
ban végezzék el; kiemeli, hogy e hatáselemzéseknek mennyiségi információkat is kell tartalmazniuk, és
egyensúlyt kell tükrözniük az érdekelt felek között;

10. hangsúlyozza a számviteli standardok megfelelő alkalmazásának fontosságát; nevezetesen a Parlament
azon kapacitását, hogy megfelelően gyakorolja ellenőrzési jogát;

11. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak és a Bizottságnak, valamint a tagál-
lamok parlamentjeinek és kormányainak.
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Nemzetközi számviteli standardok alkalmazása

Az Európai Parlament 2007. november 14-i állásfoglalása a 809/2004/EK rendeletnek a tájékozta-
tókba foglalt múltbeli adatok összeállítását szabályozó számviteli standardok vonatkozásában tör-
ténő módosításáról szóló bizottsági rendelettervezetről a nemzetközileg elfogadott számviteli stan-
dardok szerint készített információk harmadik országbeli értékpapír-kibocsátók által történő hasz-

nálatáról szóló bizottsági határozattervezetről

Az Európai Parlament,

– tekintettel az értékpapírok nyilvános kibocsátásakor vagy piaci bevezetésekor közzéteendő tájékoztató-
ról és ║ szóló, 2003. november 4-i 2003/71/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvre (1), és különö-
sen annak 7. cikke (1) bekezdésére,

– tekintettel a szabályozott piacra bevezetett értékpapírok kibocsátóival kapcsolatos információkra vonat-
kozó átláthatósági követelmények harmonizációjáról szóló, 2004. december 15-i 2004/109/EK európai
parlamenti és tanácsi irányelvre (2), és különösen annak 23. cikke (4) bekezdésének i. pontjára,

– tekintettel a nemzetközi számviteli standardok alkalmazásáról szóló 2002. július 19-i 1606/2002/EK
európai parlamenti és tanácsi rendeletre (3),

– tekintettel a 809/2004/EK rendeletnek a tájékoztatókba foglalt múltbeli adatok összeállítását szabályozó
számviteli standardok vonatkozásában történő módosításáról szóló bizottsági rendelettervezetre,

– tekintettel a nemzetközileg elfogadott számviteli standardok szerint készített információk harmadik
országbeli értékpapír-kibocsátók által történő használatáról szóló bizottsági határozattervezetre,
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